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Az első király.
Kíxlratolí Yieaxa na»

adatnak.

Magyarország első apostoli királyának 
szánt litvánnak emlékét ülte meg tegnap 
a magyar nemzet. *

E nagy nap emlékének megünneplé­
sét nem as lapítják meg törvényeink, de a 
magyar régóta nemzeti ünneppé avatta 
Szent István napját, mert a Kárpátok 
bérczei közt elterülő Magyarországnak 
mint rendezett államnak első szervezőjét 
és megalapítóját tiszteli a nagy 8 áZ e„-
béz által is szentté avatott "első magyar 
királyban. s;

ívemsokára ezer éve lesz annak, hogy 
1 ma?yar e hazában rendezett Állammá 
szervezkedett — s e téren az áttörés di­
csősége — Szent István királyé.

Méltán ünnepli tehát e nagy kiráír * magjar - mtofsS 

tör éneimének örökre fennmaradó mozza­
natát.

Kegyeletünk és hálánk teljességével 
elevenítsük fel tehát a nagy király emlé­
két az évnek legalább egy napján.

A mai Magyarországnak sokszoros 
oka van vissza járni a történelmi múlt­
hoz, a régi hagyományokhoz, s azok­
nak tanulságaiból meritni okulást _ a
jövőre.

, Magyarország, ha nem épen bizony 
taian, de mindenesetre aggodalom keltő 
jövő előtt áll a tizenkilenczedik évszáz 
vegén.

A régi, a nagy, a boldog Magyar- 
ország — ma egy természetellenes sző-
áüambe bSjt0Ít’ önáilótlan és tengődő

A mi hatalma, tekintélye, ereje a 
ámítóan volt, az a régi dicsőséggel együtt 
eltűnt; a mi a múltból megmaradt, az 
esak a név-tartalom, erő és nemzeti intéz­
mények nélkül.

Egykor tengereket uralt Magyarország 
ma csak egy kikötője van s az is csak 
czimleg magyar.

Egykor a hatalmát rettegte fél Euró­
pa; szövetségét keresték az összes hatal­
masságok és döntő szava volt az európai 
politikai Konczertfoen.

Ma még szövetségeseink daczára is 
egyetlen hatalomtól is félnünk kell 
s tartanunk attól, hogy z, Kárpátok bér-

egjkor nem találja honjátczei közt 
magyar.

SzenJ István birodalma, melyet e naev 
S? 1 = fejlődés, „ „Vgmí
S' rZÍ6“. bjzt0,it<kli'»I ellátott, m.
csak romja a régi, a nagy, a boldoa a 
rettegett Magyarországnak.

Ősi jogainkat idők folytán könnvel-
tmélimhb6reLelalkadták : hatalmunkat mg- 
tépni hagyták s az egykori nagy Magyar-
SÍ T !6101“a EárPátok Síé.
azokon Odlg bajJaU mi m88sze túlterjedt

És ha ma eszünkbe jut a régi di- 
csőségüuk, a régi nagyságunk — hát 
legfeunebb a múlt emlékei között kell ke- 
resnünk a régi nagyságunk nyomai után, 
minden alapos remény nélkül arra, hogy •

««»«-

k. ntköízé.'i meg senki azon,
lat ? °x emlélél6k felejitáeakor 
uak a fajdalom és busongás hangja tó­
iul ajkainkra mert a mai Hág,Írország 
, ., 6z,,a en§5dő életet élő, hatalomvesz- 
telt aUarn -- ma már nem a boldogulás 
reményeit képes felkelteni az aggódó 
szivekben, hanem a honfl-bu érzését "szó­
laltatja meg minden olyan szívben, a mely­
ben a hazaszeretet lángja olykor meg Job­
bot vet. 6

Méltán és joggal kesereghet a mai 
nemzedék a felett - hogy Magvaror- 
szág nagyságának, boldogságának és te­
kintélyének feltételei a múlttal együtt ki­
pusztultak és a mi még reményt kelthet 
az legfennebb a ragaszkodás ehhez a meg^ 
szentelt hazai földhöz.
1 4,%,en 9Dnek a ragaszkodásnak ál­
landósítása okáért is szükséges a ma­
gyar nemzetnek felidézni olykor a múl­
tak emlékeit, hogy az a fényes kép — 
meiy a multbót még olykor vbszasugár- 
*ik, felébressze a tettvágyat, az erélyt 
és a kitartást arra, hogy csüggedés ne 
vegyen erőt a sziveken, a fennmaradácurk 
és boldogulásunk reményét ne ölje ki vég- 
kép a kényszerű lemondás és a rideg 
közöny. B

Minden olyan emléke a múltnak, ms- 
yet az élő nemzedékek ilyen formákban 

megtisztelnek, egy erősség a boldogulás 
reményszálainak összetartására.

az a nemzet, a melynek 
egy dicsőségteljes múlt,

k „B1BB18ZII“ 7AB6UJA

És épen 
egyedüli vagyona
cselekszik okosáé, há jövője biztosításának 
uapi munkája közben ünnepet szentel a 
nagy mull emlékezetének ég kegyelettel
aSjai^0101 & nemzeti történelem nagy

A mily sivár Magyarország jelen 
^ete, épp oly tanulságos a történelmi 

8. * melJ nemzet megbecsüli eme 
anulságokat, egyúttal a reményét tartja 

ébren a jövője iránt. j
Ezen a földtekén alig van ország 
mely nagyhatalmaedit játszva, keve

retLk ]í8Úggalt éS Nlédésképessóggel 
rendelneznék, mint a magyar, __ ezért
van nekünk igen nagy és indokolt szüksé-
günk arra hogy korunk törpe óriásai-
tóf elfordulva, jövőnk biztosítása, mul-
tunk va.ódi nagyságainak emlékét fel-
ujitva tőlük tanuljunk nagy törekvésekre
buzdulm és nagy alkotásokra a tetterőt 
ébren tartani.

Ezért üljük meg mindenkor igaz ke- 
gyeíeítel eisö királyunk megszentelt emló- 
kénei évfordulati ünnepét.

főherezeg Nagyváradon. Schlauch 
Lónncz nagyváradi püspök az alcsuthi főud- 
ZfX hirataItó1 értesítést kapóit, hogy 
NÓflJJf/Ő^emeg September hó 12 én reggel
b.nffi?'‘«llíí.ke‘ik f “ »« HlomS

Y,6üség, föIötl szemlét tart. Nagyváradi'ZZ Sf * s=h-'-Äk

A. szörnyeteg*.
Luigi Capuana „Homo“ czimü munkájából. 

Fordito'ta ; Beke,
Szerette, jóllehet tudta, hogy nemcsak 

szerelmére, de szánalmára is érdemetlen.
— Szerettem !
Nem mondott mást még akkor sem, mi- 

Uon at-VJa elviselhetetlen kegyetlenséggel dobta 
szeme köze becstelenségét, ilyenkor János

/ejét; a érezte’ h°gy a méreg és 
gyűlölet elfojtja, de nem őt gyűlölte.
rr ,, Hallgass I mondá ilyenkor atyjának. 
Hallgass ! mert szétrepitem agyam.
T , ~ Vessz el ! — fakadt ki az öreg. —
JOöb lesz rád, másokra s az én becsületben 
Hiegöszült fejemre!

De nem ölte meg magát. Nem mintha 
manyzott volna hozzá a bátorsága, hisz mint 
katona elégszer látta a halált a háborúban, 
és soha sem félte.

De nem tudott elválni tőle 1 Nem még 
akkor sem midőn szemében mondá :

. ~ Mit akarsz tőlem ? Látni sem ki­
vanlak !
• ilyenkor szemei megteltek könnyel, térde 

ogott; gyáva lett, a mint szavait hallotta, 
megvetéstől villogó két kék szemét 

,1 ü1 8 ő »Jomorult lett az előtt az isteni 
i,m kinek rubáJ8 fodrai között látta
1.-L ait foszülm s kinek gyönyörű arany baja 
n„, r ajka> “élj mintha mindég csóktól volna 
kedves lebilincselték.
Ham volt, ha közelében élhetett, ha cso-
a raÜÍÍS,pedig tettette> hogy nem nézi; égett 

vágytól mindent láthatni, mintegy beleölni

az.on öryónybe, a mely tépte szivét, 
eszét, egész valóját, a mely állattá tette. Min-1

gon°SZSfga még gyengébbé, még] 
gyávábbá tette ; sőt siratta.

— A gondviselés egy különös szeszélye, j 
szokta mondani — a szegény teremtést a 

sárba tiporta.
1 ,, •• ^ze@ény ! Hiszen talán folyton kínozza a 
lelkusmeret tetteiért ? Oh nem ! Egészsége 

{zavart. Ha majd idegei visszanyerik ren- 
! des működésűket jó fog lenni ismét, hű, ra- 
: gaszkodó, kedves, mint a milyen volt házas- 
I ságuk első havában . .. 
i Jóllehet boldogsága nem tartott csak egy 
par hónapig és már két éve nem volt egy 
csendes napja, egy órája, fáradhatatlanul ke 
reste az érzékek örvényét, melyek nejét ma­
gukkal ragadták ; előbb bizalmatlankodott, 
majd megvetette, majd ismét fájdalmát látva 
sajnálta, végre megnyugodott, tűrt, mint a 
kutya, melyet nem akar gazdája a háznál 
tartani, a ház háta megé megv szükölni bár 
bottal űzték is el.

Sokszor kevés híja volt, hogy ó is ki 
nem íapta részét az ütlegekból. Egy rap meg- 
akarta akadályozni, hogy neje egy gyanús 
látogatóba elmenjen. Épen öltözőszobája kü­
szöbén találkozott vele, szebb volt mint más­
kor, kigyult arczczal, karcsú termetére feszült 
egyszerű fekete öltözékében olyan volt mint 
6gy görög szobor, melle duzzadt, szemeiből 
félig lebocsáíott fátyol» alól szokatlan láng 
sugárzott.

— Ne menj el 1 kéré remegő hangon. 
Felesége vállat vont s megállott egy tü­

kör előtt kalapját igazgatni.
— Ne menj el l 
— Miért ? kérdé félválröl.
— Mert.. . igy akarom I 
Az az „akarom“ mely oly nagy megeról-

- Belföldi hírek. A honvédelmi 
m in i s z t e r, bír szerint, már legközelebb 
jadja a népfelkelési schematizmu-t, melyből 
minden népfelkelő-tiszt megtudja hogy háború I esetén minő szolgálat vár reá. - Ka i n 
t o n vizen nemsokára talán már két gőzhajó 
is lesz, mert a balatoni gőzhajózási társaság
megkötötte é^deke]t megyékkel a szerződést 
megkötötte, hozzáfog a második gőzös épitésé-

■ Esztergomban Prokob János 
pnmási mérnök, ki 1853 ban jelen volt a szent
íl°Témf8,taláiáSál!^ jegjrzet0i és vázlatai 
után lefesteti ez emlékezetes mozzanatot mely-
nek ny°]cz szemtanúja közül már csak’ó van 
éietben. — Fagy vihar dühöngött pénte-

kör,nyékén ; sok kárt okozott s a 
Dunán két dereglyét elsülyesztett. — A 480 000
Lf t V tvT BÓ dol8ában Vozáry vizsgáló’biró 
elfogatta Hergatt Péter verseczi” fodrászt és
l°~ ntí°ttÓfg/Üjtn-’ 1?ivel Farkas Menyhért sűrűn
ao uDé, pár h6ttel ezelőtt állítólag
30 OOo frtot láttak. - A R o h o n c z y-
?': “ a m orzill esetet esak szeptember 
bó /égén fogja tárgyalni a IV-X kér fenyitő 
járásbíróság, hova a törvényszék a könnyű 
testi sértésnek minősített ügyet áttette. Akkor 
ugyanis előreláthatólag valamennyien Budapes­
ten lesznek a képviselők, kik e pörben tanú­
ként szerepelnek. A Beniczky Ferencz, Beöthy 
í‘g.erao,D és Boncza Miklós ellen emelt pana­
szát behamorzi! visszavonván, az eljárást e 
részben megszüntette a bíróság. — József

a ó „ f\wifÖldl bir9k‘ A király ö fel

fitt ultiul «ff fs

8 éJ ezért mondott le a kissingeni ku- 
®/et nem szakíthatott volna meg. — 

nnrtLSv b a D a hadl törvényszék örökös de-
Rok^inslffa (» S ,|ra?g" -és jogvesztésre ítélte 
Rok.inski ezredest, titkos társaságban való 
részvétel miatt; az elítéltnek őt előkelő rend­
jele volt, melyeket az 1863-iki lengyel föíke-
R ómnÍ°hmá8a körüJi érdemeiért kapott. - 
Rómában vasárnap este, körűibelói 1 
órakor az Impresa utczából, mely a képviselő 
ház mögött van, a Colonnk-tér felé egy 
maerí?iterwast,agságu és tiz czentiméter 
S hínmb d0btak- A Colonna-téren éPÍ 
ekkor hangverseny volt. Egy csendőr ki l/
bával a bombát fölfogta, valamint egy asszonj 
fa 8Z gy,ermek megsebesültek. Nagy rémüli 
m-ufda’f deva„ nép csakhamar lecsillapult - 
fyngodtan hallgatta tovább a zenét. Egv ujabt
lá/„^at. je.ie.nt]: Az éjjel és ma többg" helyei 
tptem0tifZfS^ iartottak a bombamerénylet tét 
teseinek kiderítésére. A merénylet alkalmává' 
hat ember sebesült meg és pedig kettő

őt
át-

tetésébe került neki. felesége ajkára gúnyos, 
megvető mosolyt csalt s vette napernyőjét.

— Virginia ! ! !
f, ... - No bolond vagy ? — mondá, hallva 
férjét emeltebb hangon beszélni.
„ ... ,f£ea- Igen érezte, hogy meg kell 
őrülnie, látva, mily nyugodtan megy elf mint­
ha semmi sen történt volna s felkelt, hogy 
remegő testével zárja el az ajtót. y

Virginia megállott, ránézett s visszalépett. 
Hordd el magad innen! — mondá 

parancsolólag. - Hordd el magad !
János ott állott mintegy megkövülien 

szónélktil, esdőleg pillantva rá. ’
— Takarodj innen !

_P7a Napernyőjét forgatta, ajkait rágta s egész 
aicza fenyegető lett. 6
arál/íf^T^7 “egfélemlitett gyermek 
ar^bb húzódott s engedte menni, sőt z o k o
bosszantotta! SaMlta’ h°gy eilentállott s M 

*
Óh jól tudta ez az asszony, mily hatalma 

van szegény férje felett 1 J
Midőn siréni mesterséggel egy-eev szót 

oda dooott neki vagy ha ajkát, mdy Sg me 
kohJ ffiás?k csókjától, megengedte cső­
éi vakit«^ miad?ní e]f8ledett> megbocsátott,
, Iak'tva égsziaü kék szemeinek fényétől, meg-
aír b fi“om kezeinek érintésétől, melyet vé­
gig húzott arczán vagy fürtéin. J 

Aljasság volt ez isi
falusiAeióSff .tanyiía’ a ki még megtartotta 
te fetto 6nt6 t61,t’ tltokban 8 ruháit is beszen- 

ft- ogy elüzze a babonát, mert szentül 
hitte hogy menye meg van babonázva.

He még a szentelt viz sem használt! 
íven anya megátkozta a napot, me-ditaniM áBÓbaJŐU’egyetlen fia pMyáját slőmoz-

, . , mcb peuig kettő su-
eevefuil£.lg evet’ ,hogy a íelosziatott irredenta- 
fsnfn kknek yalamely tagja akarta magát t 
2 " megboszulm a kormány intézkedésén 
mely az izgatásoknak véget vetett. De ei 
55fbeam“““ jelentősége politikai szempont­
ból e merényletnek, mely ijedelmet keltett s
okíftt "!fren a kfzön8ég között és sérüléseke!

Lotló ét lititatakarékpénztárT
Nem ok nélkül szokták a takarék.hofa

kéktete?ieíetÓ*Hej<fekÍeI 8íembeállitani, mint
gfzdísífi mnkM1?’ 8Ó-i xegymá88al ellentétes 
gazdasági működés nyxlvánulását. Az előbbiek
a takarékosság kellőn nem méltányolható éré- 
ayiDek gyakorlását juttatják kifejtésre t 
utóbbiak kevésbbé nemes tulajdonság á iá 
ték szenvedéiy létezése mellett bizonyítanak 
kénvfa8AMk°S 6mb,er .egyszersmind a Jmunka 
utál futkos tv Utn , ^kedvelője a szerencse 

az ember’ 8 ki takarékos- 
K®dik, legtőbbnyire józan felfogást és kifei- dö t érzéket tanúsít íz egyéni önállóság 
iránt, —- az az ember, a ki véletlen folytán 
szeretne meggazdagodni, nem saját erői fe 
lesztése és tökéletesítése által igyekszik biz

Nem sikerült. S mi több, ö volt fia h< 
mainak a saerztje, mig férje lebegj 3e, 

'‘»er szelíd termesze« fiók egv o feltűnő szép és oly kevély nőt vegyin e
kelfetteZmidó^'A • Uefiki szegénynek hallgat! 
kellett, midőn férje fia szemekőzzé vágta me
nye gazságait; hallgatni kellett és látni, bá
fefmeredö^hai 8; férje kiegyenesedve 
ieimeredo hajjal, mint egy kérlelhetetlpibírt mondd ki Ítéletét: Veszíted el mS

Azóta szegény fiú alig volt kétszer há
íoÜSZbenn0píth°hn CSak 0,yaDkor. midőn bizto 
volt benne, hogy nem találkozik atyjával
Anyja gyöngéd szavai gyógyírként hatottal 
szívéi eó igazat adott neki és nem mondá 
Veszítsd el magad I

Nem volt mindig durva szerencsétlen fiá- 
Hoz, hisz az ő aevőkeí; viselt©.

— Hiszed-e anyám, hogy ez is olv be­tegség, mint akármely más, 1 kérdé naivul 
ugje*® 0gyszer meg fog gyógyulni ?

S midőn anyja látta, mily csendesen mill 
megnyugvással beszél, dáczára végtelen’fel 
f,11™4«»*. djjel-nappal kért, az S“ 
el az élők sorából azt az ördögi asszcavt’Y- 
ily szerencsétlenné tette szive magzatát. ‘ 

Mindig kedvencze volt anyjának év wn 
35 éves ember De’szerette 

™ fd®akl a, k\t8°6 ópitészt az egyenes, tiszta 
jellemű embert. Szomorú óráiban most is keb-
irftiA aayja’ gyöngéden simogata szür-ülő fürtéit mint évekkel ezelőtt, midőn atyja 
valami csínyért megdorgálta. Talán most még 
nagyobb volt az anyai gyöngédség.

Szegéay anya szentül hitte, hogy menve 
meg van babonázva. y

f, . Az a szerencsétlen asszony ez alatt em 
fővel, mosolyogva nem törődve semmive m 
jobban-jobban sülyedt. Szeretőinek nem >
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tositani anyagi jólétét. Bizonyosra is vehetni, 
hogy a takarékosság utján szerzett vagyon 
sokkal szilárdabb alapon nyugszik, mint az a 
vagyon, melyet a szerencse hozott össze, mert 
annak megőrzésénél éppen azon megbecsülhe­
tetlen erkölcsi erő működik közre, mint meg­
szerzésekor, mig emennél a véletlen szeszélye 
érvényesül főtéuyező gyanánt és ez vajmi in­
gatag támasz.

Misem jellemzi korunk ez irányban mu­
tatkozó felfogásának javulását, mint az a kö­
rülmény, hogy az állam, miután a takarékos­
ság eszméjének szolgáló intézményt : a posta 
takarékpénztárt felállította, most nemsokára 
rá a lottó eltörlésének eszméjével foglalkozik. 
Mindkét intézmény a szegényebb lakosság em­
beri czéljainak kíván első sorban szolgálni A 
lottónál csekélyebb összegű betétek is lévén 
eszkőzölhetók, ezzel mód nyujtatik a szükebb 
anyagi viszonyok közt élő egyénnek, hogy 
szerencsét próbáljon ; siet is élni az alkalom­
mal abban a reményben, hogy aránylag kis 
áldozat mellett nagy nyereményre tesz szert. 
A szerencse azonban — tapasztalás szerint — 
ritkán üt be ; a csekély összegek többször be­
rakva csakhamar nagyra nőnek, nagyobbra, 
mint a mennyit az illető anyagi helyzete meg- 
bir. A szerencsétlen játékos soha sem kapja 
vissza többé betétjeit, melyet esetleg keserves 
nélkülözések árán szerzett meg. — A posta­
takarékpénztár szintén alkalmat ad, hogy 
pénzecskéjét a szegényebb ember elhelyez­
hesse, s ha nem is nyújt oly csillogó ki­
látásokat, mint a lottó szerencsekereke, a 
helyett megnyugvással töltheti el a betevőt, 
hogy fillérei a7. állam garantiája folytán sem­
miféle körülmények közt veszendőbe nem 
mennek, — sőt kamatoznak részére és idővel, 
kellő kitartás és következetes takarékoskodás 
mellett, tekintélyes tőkévé erósbödbetnek, 
mely tulajdonosának a megpróbáltatások, vagy 
az öregség napjaiban gondtalan létet bizto­
sítani van hivatva.

Számolva a most kifejtett szempontokkal, 
Olaszország, a hol a lutrizás rendkívüli mér­
veket öltött, — 1880-ban egy idevágó ne­
vezetes tőrvényt hozott. Kimondta ugyanis 
abban, hogy ezentúl az ezer lírát meg nem 
haladó lutrinyeremények a nyerő kívánságára 
posta: akarékpénztári betétkönyvecske alak­
jában szolgáltassanak ki. A pénzügyminiszter j 
érdekesen indokolta ez intézkedést „a tör-! 
vényja vaslattal6 — úgymond — „kísérletet: 
akarunk tenni arra nezve, hogy a játékot 
közelebb hozzuk az erkölcshöz, hogy eszkö 
zévé tegyük egy jóléti intézménynek, melynek 
a lottó képezte és képezi egyik legfőbb aka­
dályát. Ki tagadhatná, hogy nem fog siker 
nyilvánulni már abban is, ha egyszer — tán 
először — megismertetjük a játékost a posta- 
íakarékpénztári betétkönyvecskével. A taka­
rékosságnál csak az első lépés jár fáradt­
sággal. Épen a iegbuzgóbb játékos hallott 
legkevesebbet a postatakarékpénztárról. Ha 
majd a lottó nyeremények kamatostól együtt 
postatakarékpénztár! betétkönyvecske alak­
jában adatnak ki neki, tán meg fog villanni 
agyában az a gondolat, hogy üdvét nem a 
játék, hanem a gazdaságos életmód hivatott 
megalapítani.“

Nálunk, szerencsére, a lutri játék szen­
vedélye kevésbbé van kifejlődve mint Olasz­
országban, viszont azonban az sem állítható, 
hogy a takarékossági érzék már oly mérték­

ben meg volna népünkben, hogy annak fej­
lesztése — még mesterséges eszközökkel is — 
nem képezne élénken érzett szükséget. — A 
postatakarékpénztár egész szervezeténél és a 
betevőinek nyújtott számos kedvezményeknél 
fogva különösen alkalmas a takarékossági 
eszme népszerűsítésére és általánosítására és 
azért neveze esen ama körök, a melyeket hi­
vatásuk az ifjúsággal és a nép alsóbb réte­
geivel hoz szoros összeköttetésbe, niig mű­
velhetnek hasznosabb és hazafiasabb dolgot, 
mint mikor az említett állami intézet minél 
szélesebb körű igénybevételét mozdítják elő-

Törvényszék.
(Végh Gyula rendőr alkapitány ügye.)

Érdekes ügyet tárgyalt le a helybeli 
kir. törvényszék bünfenyitő osztálya tegnap 
előtt.

Rendőrségünk egyik tisztviselője Végh 
Gyula II. kér. rendőr kapitány ült a vádlottak 
székén, kit dr. K 0 c s á r Gárbor helybeli 
ügyvéd nem kevesebbel vádolt: mint okirat 
meghamisitással és hivatali hatalommal való 
visszaéléssel.

Alább közöljük főbb vonalaiban a tárgya 
lást s most csak azt jegyezzük meg, bogy bi­
zony sok tanulságot lehet abból levonni.

Először is azt, hogy az idegesség csak 
ugyan kezd veszedelmes betegség lenni még a 
hivatalos szobákban is, tálán e helyen még 
jobban megterem a baceillusa, mint más 
helyen.

A rendőrség közegei például nagyon ide­
gesek. Budapesten épp úgy mint Debreczen- 
ben s ez az idegesség van csak a hivatalos 
szobában hü társsuk, de magokkal viszik a 
törvényszék termeibe, ha a vádlottak székébe 
kerülnek.

Végh Gyula pedig oda is vitte, — a 
melynek hatása alatt gyakran tett és szól úgy 
hogy a külömben iránta kellő mértékben elő­
zékeny elnök is nem a leggyöngédobben 
róvta meg.

Másodszor megtanulható volt, hogy mint 
lehet egy ügyet a lassú menetű eljárás miatt 
a homály fátyolába takarni.

íme ez az ügy 1885 november havában 
született s a tanuk már akarva sem emlékez­
nek vissza a lényeges részletekre, a mi külön 
ben nem is csuda, mert egyik másik tanú 
nagyon is gyönge emlekező tehetségről tanús­
kodott.

Meglehetett tanulni harmadszor, hogy a 
városi rendőrség alantas közegei nagyon cse­
kély önállósággal birnak stb

De mellőzve mindezt, áttérünk a tárgya­
lásra, mely iránt kevés érdeklődés mutatko- 
kozott, a mit talán az okozott, hogy a törvény- 
széki szoba ajtaján kifüggesztett és lapunkban 
is közölt tárgyalási serrendben az utolsó heíyeu 
volt e bűnügy tárgyalása felemlítve s senki 
sem gondolta, hogy a hét első napján tár- 
gyaltassék a legutóbb megnevezett bünügy. 
A 19-es magunk is leírási hibának gondoltuk 
29 helyett.

A lefolyás következő volt:
A törvényszék igy alakult meg: elnök: 

Újhelyi András, bírák: M 0 c s i Jó­
zsef és K 0 n r á d Sámuel, jegyző: Bu­
ti a h á z y Zoltán, vádló: dr. K u s z k a 
Miklós.

Panaszos dr. Kocsár Gábor ügyvéd, 
a kinek nem lett megengedve, hogy a soron-

pón belől foglaljon helyet s igy a közönség 
részére fentartott részen foglalt helyet, onnan 
beszélgetve és kérdezve a vádlottat és tanu­
kat, a mi persze elég feltür i volt azoknak, a 
kik nem tudták az ügyet.

Dr. Kocsár okirat meghamisitással vádolja 
Végh Gyula alkapitányt.

Burger IUésné megunta a férjéveli házas 
életet, összepakolt s Debreczenbe jött. A férj 
utána jött s jelentést tett a II. kér. kap. hi­
vatalnál, hogy neje sok ruhát s 1200 irtot is 
elhozott tőle.

Végh Gy. megidézte Burgernét, kihall 
gáttá a feleket s azt rendelte, hogy a ruhák 
felhozandók a rendőrségre, panaszos férjét 
keresetével a polgári törvényszékhez utasitá, 
az asszonynak pedig kötelességévé tette, hogy 
15 nap alatt elmenjen Debreczenből.

Burgerné — állítólag — mind ebben 
megnyugodott s délután mégis dr. Kocsár 
Gábor kereste fel, hogy a rá nézve sérelmes 
ítélet miatt orvoslást keressen. Dr. Kocsár 
meg is jelent d. u. a féllel s Végh Gy. meg­
kezdte a délelőtti tárgyalásról a jegyzőköny­
vet felvevőn, melyet azzal végzett be, hogy a 
felek belenyugodtak az ítéletbe. Dr. Kocsár 
erre kijelenté, hogy az nem áll, mert véden- 
cze Burgerné nem nyugodott bele az íté­
letbe s ő fellebbezett, s most is fellebbez.

Erre oly szóváltás kezdődött, mely csak 
ideges emberek közt keletkezhetik s Végh 
Gy. elragadtatva nemcsak kiutasitá dr. Kocsárt, 
de miután jogainak védelméhez ragaszkodott, 
úgy szintén védencze jogainak védelmezéséhez 
— csöngetett s megjelent V á r a d i Pál szol­
gálatot tevő rendőr az ajtóban, mire Kocsár 
kalapját véve azon kijelentéssel távozott, hogy 
elmegy ő maga is.

Ezután a felek is távoztak. Végh Gy. és 
több tanú azt állítja, hogy Burgerné még 
azután visszament s belenyugo­
dó 11 az ítéletbe.

A panaszos dr. Kocsár erősen hangsú­
lyozza, hvgy Végh Gyula meghamisította a 
jegyzőkönyvet, mert nem vette bele a felleb­
bezést s ezért helyezte a kúria vád alá Véghet, 
megtoldva a hivatalos hatalommal való vissza­
élés bűntettével is.

A tanuk nem emlékeztek már jól sem­
mire

Maga a fótanu volt Burgerné, jelenleg 
Csajkos Bertalanná ; ő sem tud tisztán és vilá­
gosan visszaemlékezni mindenre, a mi nem is 
csoda, mert négy év nagy idő. De határozot­
tan emlékszik arra, hogy ő nem nyugodott bele 
a délelőtti szóbeli tárgyalásra, mert akkor nem 
fogadott volna ügyvédet 3 tagadja, hogy a dél­
utáni tárgyalás után eltávozva, még eg) szer 
visszatért volna.

Nagy Ferencz volt ügyvéd, jelenleg 
bankigazgató, valamint Szabó Antal ügy­
véd, mint tanuk nem vallanak semmi különö­
set. Feleikkel jelen voltak a másik szobában s 
akkor léptek be, midőn a szóváltás erősbbödött, 
a miből annyit hallottak, hogy dr. Kocsár a 
jegyzőkönyv meghamisítását emlegette is Végh 
kapitány kiutasitá.

Kaderász Gábor, Nikházy Dániel a kapi­
tányi hivatal polgári biztosai nem tudnak sem­
mit. A mellékszobában voltak s egyebet a 
zajnál nem hallottak (bár vékony ajtó vá­
lasztja el a két szobát) Nikházy D. úgy gon­
dolja, hagy Burgerné délután 5 óra után is

visszajött, de hát ők dolgoztak, aztán bizon 
már nem is emlékeznek

Harangi Bálint fogalmazó szintén 
zajt hallott. A jegyzőkönyv felvételét nem hm 
ja mikor történt. ud"

Várad! Pál rendőr belebakalászott a vei 
lomásba, mi sok derültségre s a bíróság rl 
szérő! sok talpraesett megjegyzés okozója len 
úgy, hogy Végh Gyula maga sem igen óhai 
tott s közegei tanúvallomására valami na^ii" 
súlyt fektetni.

A két B 0 1 d i z s á r szabómester sem 
tudott semmi különöst, s kivált Boldizsár Sán 
dór igen tréfás hangulatot idézett elő

Minthogy Végh Gyula a tanuk, főkén 
Szabó Antal vallomása alatt igen élénk tae 
lejtéssel fejezte ki megelégedését, az elnök 
által figyelmeztetve lett ; de okot adott f 1. 
tűnő önérzetes magaviseletével is arra, hogv 
az elnök igénybe vegye figyelmeztetési’ jogát 
meljet külömben dr. Kocsárral szemközt iá 
bőségesen gyakorolt, mi tekintve dr Kocsár- 
nak a vádlott alantas közegeinek mint tanuk­
nak tett nyilatkozataiból származó idegessé­
gét, nem is csodálható.

Felolvastatott Végh Gyula erkölcsi bizo­
nyítványa^ mely teljesen jól hangzik s felolvas­
tatok a V égh Gyula által sez ügyre vonatko­
zólag készített s a polgármesterhez benyújtott 
emlékirata, melyben beismeri, hogy már dél­
előtt is hozott ez ügyben határozatot s mely- 
ben a maga szempontjából világosítja meg"a 
dolgot. 8

Délután a vád és védbeszédek mondat­
tak el.

Dr. K u s z k a Miklós kir. alügyész — 
kiben a mint látjuk igen képzett munka erőt 
kaptunk — hosszú beszédben mérlegelve az 
ügy állását, kijelenti, hogy a vádat elejti 
mert az okmány hamisítás nincs a megeske- 
tett tanuk által bebizonyitva.

V 6 g h Gyula maga védte magát sok 
szenvedéllyel, sok ingerültséggel, személyes­
kedéssel és kevés — tapintattal, mit az bizo­
nyít, hogy az elnök többször kénytelen volt 
őt félbe szakítani és figyelmeztelni, hogy a 
dologra térjen és ne személyeskedjék.

Dr. Kocsár G. a panaszos nem szólt 
egyebet, mint hogy kijelenté, hogy azon a 
helyen, melyre ő utasítva lehet (a' korláton 
kívül) nem szólhat, mert nem tartja e helyet 
illetékesnek, éppen e miatt semmiségi pana-zt 
jelent be.

Az ítélet Végh Gyulára kedvezd lett.
A törvényszék felmentette őt.
Dr. Kocsár fellebbezett.

*

íme ez a tárgyalás fő vonásaiban.
V égh alkapitány tehát az első fórumnál 

a kúriai vád alá helyezése daczára, — csatát 
nyert.
^ ^ a felsőbb bíróságnál, még persze

De egy tanulságot ő is és minden ren­
dőrségi tisztviselő meríthet ez ügyből, azt, 
hogy higgadt és idegeskedés nélküli modor 
megmenti a rendörtisztviselőt az ily kelle­
metlen meghurczoltatástól.

Iskolánk „Ertositö* *-iröl.
Sz. kir. Debreczen városát a kálvinista 

Rómát, nem méltatlanul emlegetik mint kálvi­
nista Athént is ; mert hiszen a vidéken alig 
van váró -, mely annyi és annyi féle tanintéze-
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már száma, nem is válogatta már őket, elfo­
gadta azt, a ki elébe akadt. Kinozta azt, a ki 
elébe akadt. Kinozta az akarat és a legkü­
lönbözőbb szeszély, s midőn kimerült, vagy 
eltelt, visszatért férjéhez. — S ezek idilli 
napok voltak, melyek boldoggá tették a szegény 
férjet.

— Ugy-e megmondtam, hogy meg fog 
gyógyulni!

Úti terveket szót, falura akart menni, 
hogy kivigye nejét a rossz városi levegőből, 
mely idegeit úgy megzavarta.

— Nizzába fogunk menni!
— Nem Genova mellé egy elhagyott 

helyre, — mondá az asszony férjéhez simulva.
— Igen, igen Genova mellé!
János nem tudta megmagyarázni ezt a 

gyors változást.
— A természet titka !
Egyik szobából a másikba ment utána, 

rakosgatott, ép úgy mint mikor nászutjokra 
indultak.

János mikor látta csinos házi ruhájában 
s szőke baját, mely mint arany eső omlott vál­
lára, arczárói valami kimondhatatlan édes, ma­
gasztos szűziesség sugárzott, ha égszinü kék 
szemeit a bánat fátyolozta be énjéből ki volt 
forgatva. Nyaka körülvéve ruhája csipkéitől, 
arany hajától, király-női, isteni volt. Mohón 
csókolta s már meg akarta harapni de vissza 
riadt, félve, hogy fájni fog neki s elrebbenti 
a bűvöletet, pedig nem akart megválni tóle 
soha.

*

Azok a csendes napok a melyeket ott­
hon töltöttek, készülődve reggeltől estig hosz- 
szüneteket tartva a kényelmes karos székben, 
vagy az ablakoknál, melyek a Principe Umber­
to útra nyiitak, úgy maradtak az emlékében 
mint az álom, midőn a mámor elmúlik, fájda­
lom, igy jövendölte meg atyja. Az öreg ur 
nem hagyta békében :

— Egy intelligens ember, a ki hivatásá­
ban valóságos művész, hogy tűrheti zugolődás 
nélkül, hogy egy nyomorait sáros csizmával 
gázoljon rajta, ki agy fut aljas szenvedélye 
után, mint az esőerek a tócsába alig-alig fé­
kezve a társadalom költeményeitől ?

De mit tehetett ö erről ? Az az asszony 
már egészen uralkodott rajta. Érezte egész lé­
nyében, mindenható ! tehetett-e ő erről ?

És midőn észrevette, hogy emberére ta­
lált, a ki megtudta gátolni szédületes futásá­
ban, s ha_,az uj szerető uralta mint egy zsarnok 
s engedményessfgre mint egy darab mintázó 
viaszt a mester ujja melegével : szegény em­
ber ! ő örült ennek az uj esetnek, mint egy 
végtelen jónak. S hálás volt az iránt a kis 
összeaszott ferde orrú szörny iránt, kinek fe­
je kopasz volt mint egy tök, s a ki rútságát 
nem volt képes elpalástolni öltözéke minden 
keresetségével — hálás volt a szüne.ért, 
melyet neje szilaj életében előidézett. Szegény 
férj egész idáig jutott!

*

Virginia boldog volt ez alatt az uralom 
alatt, melyet ez a szővey gyakorolt felette, a 
ki pedig igen kevés tiszteletei viseltetett irán­
ta, egészen biztosnak érezve magát helyzeté­
ben S ha fezgetődzött, hogy elhagyja," még 
sírt is a mit pedig ritkán tett. Ha ez az em° 
bér azt mondta volna neki, hogy csókolja meg 
a czipőit, leborult volna s megteszi, annyira 
égett a szenvedélytől.

Neki élt egyedül. Férjével szemben, ha 
nagy ritkán találkozott vele a szemtelenségig 
hunnyászkodó volt mint egy szolga.

Minden tudományát elővette, hogy szavaiba 
bájt, termetébe ingert öntsön, hogy szeretőjét 
lebilincselhesse, ajka mint izzó parázs égetett 
a hova ért.

Néhány nap óta férje iránt szokatlanul 
udvarias és figyelmes volt. Kétszer-háromszor 
felkereste dolgozó szobájában, midőn maga 
volt a sok rajz, irón, vonalzó, körző, ecset 
tus közt. Megállt s nézegette gyönyörű, nagy 
aranykeretü arczképét, mely valóságos mes- 
terrnü volt.

Mindkétszer czéltalanul lépett be, s mi­
dőn férje kérdezte mire volna szüksége : ö az 
asztalok kürül forgolódva, valami felvilágosítást 
kérdett a rajzokból s kiment.

— Akarsz valamit ? — kérdé János a 
küszöbig Lsérve.

— Nem, csak azt akartam látni magad 
vagy-e ?

De ott hagyta a szobában azt az illatot, 
a mely a nőket kisérni szokta, s a mely oly 
részegítő^ hogy megzavarja a fejet s nem en­
gedi, hogy tovább dolgozzunk.

Három nap múlva elhatározva ment be, 
éppen akkor, midőn férje egy fontos ügyben 
távozni akart.

— Hallod ! mondá, megfogva kezét s bű­
vös szemeivel szemébe nézett; nem fogod ugy-e 
megtagadni ?

A férj testét zsibbadás járta át egész a 
csontokig, úgy, hogy a legközelebbi székbe 
kellett ülnie, s intett fejével, hogy nem harag­
szik, s várta mit fog beszélni. Leült neje is 
az ó térdeire.

— Hallod, — folytatá — azt tehetsz 
velem, a mit akarsz, nem okozok többé a 
legkisebb keserűséget. . . Bolond voltam . .. 
Úgy e megbocsátasz ? te, a ki oly jó vagy ? ... 
De 3000 frankra van szükségem, múlhatatlanul, 
2 óra múlva . . . Nem fogod ugy-e megta­
gadni ? Tudod a szabó, a szállítók, a váltók.

S csakugyan nem tagadta meg. — Gon­
dolatokba merülve nézett, mivel tudta, hogy 
oly rövid idő alatt nem teljesítheti kérését 
egészen. De na most elszalasztja az alkalmat, 
a mely nejét karjaiba vezette, ki tudja, vissza 
kapja-e még egyszer ?

Ez a gondolat kinozta.
Virginia ülve maradt s félszemmel, félig 

elfojtott lélegzettel nézte mit csinál .férje. Az 
a szoba egyik sarkában levő bútor fiókjában 
keresgetett, s sárga és vörös bankjegyekkel 
látta visszatérni, a melyeket számolt. Mondani 
akart valamit, de ő befogta száját s elkezdte 
simogatni. Zsebébe tömte a bankjegyeket s 
szemében a megelégedés tündökölt, s ajkai 
reszkettek a kivívott győzelemtől.

*

Az utón, ha eszébe jutott a 3000 franc 
nem is akart rá gondolni.

— Hisz az első eset a mikor pénzt kér I 
És hogy kérte ? ! Ki tudja ? . .. Nem, nem 
annyira nem rossz! TRán ha ő jobban tudta 
volna vezetni ? — S most a javulás szimpto- 
mai biztosak.

Fejét felemelve kitágult tüdővel szívta a

népkert babér, ezédrus. olaj fáitól bebalzsa­
mozott levegőt.

— Mily boldog lennék, ha azt a 3000 
francot itt vagy ott megkaphatnám s kezeibe 
tehetném 1

De mivel tudta, hol kapja meg a hiányzó 
összeget, nyugodt volt.

uh, azok a ragyogó kék szemek, szók a 
kaimatos bíbor ajkak, az a gazdag fonatokban 
lehulló szőke haj napot támasztottak lelkében, 
mely sokkal jobban tündökölt, n*;nt az, a mely 
arany sugaraival behintette a körülte elterülő 
tájat. Valami szebben dalolt ő benne, mint a 
rigó és fülemüle, a melyek a vadgesztenyefákon 
a ragyogó nap sugaraiban fürödtek.

Sietett, s mégis késlekedett.
Várjanak ! Hisz én is élvezni akarom 

ezt a mai örömöt, mely akkor jött, mikor 
nem is vártam.

^ A „Veueczia Corson“ megállóit a kira­
katok előtt, nézte a lenyomatokat, az arany 
halacskákat ahogy viczkándoznak kis tavukban 
egy hentes kirakatában, bámulta a futkosó 
népét, a kocsikat, az omnibuszokat, az egész 
zür-zavar nem volt képes felülmúlni az ó 
benne uralkodót.

*

Gyors léptekkel haladt fel lakásába, mar­
kába tartva a még hiányzó 1500 francot me­
lyet egy barátjától kért"kölcsön. Férfi hangot 
hallva megállóit, majd! lábujnegyen az előszo­
bából egy más ajtó felié ment, hogy megkerülve 
neje szobáját jobban hallgatózhassék.

Majd szét szakadt a szive, midőn a kulcs­
lyukon benézve neje szeretőjét, egy enormis 
orrú majmot, megláttá, a mint zsebeibe dugott 
kezekkel jár fel s alá á szobában, s az asszony 
folyton kiséri szemeivel, beszél neki, ez néha 
morog egyet s olyan mozdulatokat tesz, mint 
a ki nem hiszi a mit beszélnek neki s egészen 
úgy viselkedik mint egy zsarnok, ki egy pil­
lantásra, egyszóra nem érdemesíti rabszol­
gáját.

Szemei kitágultak, füle égett.

(Vége kőv.)

tét tudjon magáérak r| 
rosunk. mely iskolák ti 
rólag a saját erejéből i 
csületére és díszére va 

Iskoláinknak nemi 
közeli vidéken, sőt égéi 
van, ép azért nem fogií 
végezni, ha ezen isi 
agyéiról kiadott „Éri 
ismertetjük néhány mól 
melyeket bizonyára a \ 

Lássuk tehát egy«

Az a nagy jelent«: 
korunk a nevelést rési 
bennünket, hogy ha nőj 
méltányolásből elsőben f 
egyház Valics Antalné isi 
osztályú leány nevelő] 
osztályáról6 D ó c z y 
múlt tanévről kiadta 
s é t“ ismertessük mely] 
felügyeletet gyakorló sá 
nyomba?, követ a mükq 
felsorolása ; az utóbb s( 
tanerő van alkalmazva, 
egy énektanitó, tisztán 
tanereje van 2 férfi és 
nit egy főiskolai tanár 
Lajos) van aztán zongor 
nyelv mesternő és tánca 

Az intézetnek volt! 
közül 160 magyar anya] 
helybeli és 16 vidéki" 
vallásu 73, a mi egy ki] 
nagy kálvinista városbaj 
án) iskola csak ez az e 
aligha nem akadna töbtJ 
ezen intézetnek, ha a nj 
foglalnák helyüket. Ila 
jelentkezett volna több, 
nagyon sajnálatos, mert 
leányaink magasb és tői 
mondjuk teljes kiképzés] 
kellő igyekezet. Különöj 
osztályban nagy a más v 
50, az ev. ref. vallásnak 
s például a VII. osztály 
csak 14 az ev. ref. vallá 
és izraelita) hitfelekezeih 
osztályban 10 ev. ref. és 
vendék volt. — Az I. os 
6 az ev. ref. vallása, a 
pedig 7.

Ezen adatokat pedi 
hogy nyilvánvaló legyen 
ref. egyház milyen vt 
szolgálatokat tesz ieányn

De felemlítjük már 
ref. egyház iskolája ép 
saját vallásának köteléke 
kéktől is, mint a más 
frtot fizetnek ugyan val 
lető oktatónak), mi, tekir 
beli av. ref. főgymnasii 
dolog, valóban elismerést 
vallásuaktól.

Tandíj s egyéb ez: 
163 növendéktől 5086 
venni s miután nincs kin 
melyik növendék tandíj 
volna s nincs is kitünte 
lenne, azt kell hinn'lni 
fontosságú s valóban 
csakis oly szülék jártat 
kik az elég magas tand 
fizethetik, a mi pedig e1 
ha 3—4 ilyen iskolába 
800—1200 frt jövedelen

Hogy a növendéke 
kellő sikert eredményez# 
tetben semmi kimutatást 
biztosra vehető a kit 
erőktől éveken kérész 
és sikeres működéséről, 
latosan, de elég tájékoz 
tananyagból.

Nincs is ez — t. i. 
ellen semmi felszólalni v 
pár kérdést teszünk máj 
az gáncsoiásp>ak vagy ká 
sésnek.

Egyik k érdésünk 1 
jár-e nehézséggel a hely 
osztályát elvégzett nevei 
zetbe való átlépésénél a 
esetleg németül semmit 
nem tanulhatták az ille 
akadályozza-e az, az V 
met nyelv tanításában v 
h°gy oly növendékek is 
vet már 4 évig tanulgat 
kik e tekintetben semn 
°em sajátítottak el ?

Másik kérdésünk a 
csekély-a a VIII. osztály 
* óra a teljes magyar 
nemzet pragm. történeté 
niszen ha pl. a VI. oszt 
is nagy részletességgel t 
egyetemes történelemnek 
yek rájok szorosan v 

fkkor talán a hazai iroi 
tenelen is megérdemelne 
“ * órát. — Magyar n
nemzeléne* történőiméi 
részleteiben is és nem c 

:l6 heti két órában 1 
1 menni valóban csak

osztüir^f megelégedés 
Otetály sikeres haladásál
eusmeréat fejezünk ki a
ea elért eredmények ii
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intézet telepén újon­
nan épített, s a mai 
tudomány színvonalán 

álló

jun. hó 25-én megnyílt.

Helyi vasúti köziek? 
~ nyilvános tele!

fon összeköttetés _ 
árnyas sétányok, — 

tűnő vendéglő.

gon-

o v o 11 a«1* o r r

Vidéki vendégek ellátásáról 
doskodva van.

Intézeti orvos:

Med Univ.Dr. TIHANYI Sámuel.

K merítő programnak a fürdő 
pénztárnál és kívánatra a vidékre 

bérmentve megküldetik. 
Előjegyzések a fürdő-pénztárnál 

bármikor elfogadtatnak.

. Tavaszi 
gyógyítás.

. Nyári 
gyógyítás.

Oszt 
gyógyítás

Téli 
gyógyítás

Csak akkor valódi, “ns* minden dobozon a gyár- 
jegy egy sas és MOLL A. 

sokszorosított czége látható. 
Gyors gyógybaíás makacs gyomor- és altestbajok, 

gyomorgörcs, nyáik, gyomorégés, székrekedésnél, májbajo 
vértolulás, aranyér es a legküiöntóíébb női betegségeknél. 
Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban. 
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Stadt, TuchSauben 3.
Széiküldcj naponta utánvét melleit. doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Becsben.

Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-fóla Seidiiízporai 
igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min­
denkori» és szívélyes r-Isten tisessa meg“-et mondok ér­
te ; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Sióit!ko P. 1. lelkész Honnetschlag-ban.

a s

*w

Gazdák és iparosok általános Mtelszüvetkezet
debreczeni fióktelep árucsarnoka.

Előre haladt ásványvíz évad miatt a mé» 
raktárunkon levő idei töltésű, 2 literes palacz- 
kokban levő, legjobb iniuőségü

íllMSiSMiw.

Legjobb 
bedörzsölő-! 

szer
köszvény 

csuz
és minden

- meghűlés! 
betegségek 

ellen.

önii

Csak akkor valódi, Ím”^°^IS.í?Í?iLA
Bedörzsölésiil sikeres használat köszvény, csuz, min­

dennemű íestfájdaimak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásuknái. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roszulláí, hányás, kulik» és
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással^ 90 hr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs kir. udvari szállító Becs, 

Stadt Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Becs. 
Kitűnő Moli-féle fremczia borszesz ás sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet ébajtek tar­
tani megámnál. Mély tisztelettől

Hernof, lelkész Micboiup-ban

5 j víznek palaczkját 20 krra szállítottuk le. 
0 Minden egyes üres palaczk H krért vétetik 
s, j vissza.

Tisztelettel

bazili és íjiosot anaianos mteiszöveuu
debr. fióktelep árucsarnoka

nagy varad-uícza, megyeház mellett.I
rx

Raktárak ü breczenben : Tamássy Károly gyegysz., Tóth Béla gyógysz., 
Szent-Királyi e« K» ends, G.; ébi Fii'öp.

mBMmmmmnmmmmBBmBBBS!

íx Poloskák, 
svábbogarak,

I naMcaaivawenHgnewunaBiiXMsts

csotánybogarak, molj'oR,
hangyák, bolhák, legyek stb.-keí

biztosan és gyökeresen kiirt a csak az én mindéi

rovart irtó porom
dobozokban 1 írtjával, kisebb 55 és 30 krjával. Azon­
kívül ajánlom különlegességeimet, u. ra. sváb- és 
csotányhogárirtó port dobozokbsn 1 írtjával, kisebb 55 
krjaval ; moly-és hangyáit tó-por dobozokban 1 frt, kiseb 

J’ ?' ®' ^Ipisztithatlan mézga-fujtalólc, melyek se 
gelyéyel a rovar, moly- vagy orosz bogárpor egy 
tormán szétszórható, és a legkisebb kasadékokba be 
löveiheté. Egy darab ára 40 kr. Poloska-irtó szesz bu 
torok szamára. Egy nagy üveg 50 kr , egy kis live. 
áO Kr. t elu.mulhatlan hatású poloska-irtó szesz, falazat 
sz tat». Festésnél, meszelésnél vagy falak mázo­
lt«' a festékbe, mészbe vagy vakolatba keverést, 

auimas. Egy pintes üveg elégséges egy középnagyságú 
szobára. Ara 1 frt.

Cs. és kir. szab. a maga nemében egy­
etlen hatású

_ patkány- és egér-irtó-szer.
(Nem méreg ! csakis rágó illatoknak halálos.)

Egy bádog doboz ára I frt 6 doboz 5 frt o. ó.
Vidéki megrendelések 1 írton alól nem eszközöltetnek 
Nagybani vevők jutányos árleengedésben részesülnek. 
Az összes fentnevezett gyártmányaim megfelelő ma­
gyar és német használati utasításokkal el vannak lát­
va. Valódi minőségben, nagy és kisebb mennyiségben 

kaphatók:
DC|CO p vegytani termények gyára Budapesten, 
nfclvO D., VII. kér., Király utcza 47. sz , 

j hova mindan írásbeli megrendelés intézendő.

I Vastej
sápadtság, angolbetegség, migrén, uyálk fo-pé 

lyás, roéhkórság, gőtvéiy stb. ellen.

• Hajüövesztőszesz
a haj fentartására, erősítésére, úgy tápl.dól 

s éltetőszeréul a haj hagymáknak.

Kelsíi mostióviz
alapos arezbőrfisztit^szer : szeplő, májfolt, 
pattanás, kiütés, börhámlás, bőrmoh és at­
kák ellen. Nem összetévesztendő a már 

létező festőszerekkel.

Borién $>*
A legkitűnőbb gyógybor, mely a fárasztó 
testi erőlködéshez ifjú kitartást ad és a kö- 

zösülési képtelenséget előzi.

Stomachique
egy elérhetlen gyomorerősitő és emésztő­
szer, mely számtalan betegségektől megóv. 
Minden üvegnek ára 1 frt. Kapható : Matz- 
ger Ede gyóg szertárában, Budapesten, IV 
Ferencz József rakpart 15 sz. Raktárak: 
Törők József gyógyszertárában Budapesten 
Király utcza 12. Thalmayer és Seitz gyógy- 
anyagraktárában, Budapesten, Nádor utcza.

7 -aaü-.c

1 K o róna-fórrá s !
....... ....... I ... ........I, n mm

FOG-ELIXIR, FOGPOR ÉS FOGPASTA
FŐ TISZTELENDŐ ÉS KEGYES

„BENEDEK-RENDŰ“ SZERZETESEKTŐL
Soualic i apátság Girondóban.

F>r'or* : Dom Maguelonne
2 arany érem :

Erissel 1S80. —* London iSS^t,
A legmagasabb kitüntetések.

Feltaláltatott : 1373-Ban P'PrSor^UaUd

A főtiszt el ende és kegyes „Benedek-rendiu-ek 
: jog-ehsevrgének minden népi használ»: a, — egy pár /M 
I esoppoji tdag egy pohár vízben — megakadá- 
v**8* 8 ‘jukas fog képződését és meggyógyítja a 
T«I'as‘ fegat, melynek fehér féujt és szilárdságotf" 
kejeroaöz s a mellett a fogbust erősíti és épen tart)-,.

Olvasóinknak tehát tényleg szolgálatot teszünk 
s midőn figyelműi et ezen régi é hasznos készít- ^ 
mrny! e felhívjuk, a mely a legjobb gyógyszer és egyedüli óv- 
szrr 6 fogfájás ellen. nJ
H z alap UatottJ807-ben. CTrPTTTAT Bordeaux 10 . óa 108, 

v- j ,, . ougjnök : uuuUíil Rue Croix de S;quey.
KaphoA minden n »ecetesebb illatszerárú-kereskedésben, gyógyszertárakban és gyógyszer­

árú- {drogue) kereskedésekben.
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Cl OS LSSZleha
Debreczen, Cíegléd-utcza.

Eluinijur^i vászonjK T v I Kölcsönvp Ä ^lIF'TTfp A X> fT I
cko c£dlbJLáds Xj Md cL-ia-jElh JÚ j iközvetitteíik személyhitelre 100 forinttól

ÍCÍlSZ FEHÉRNEMŰ 1*^0 frintig 6°0-ra 3 év alatti visszafize-
XeaUTjró * UÍ lésre, ugyrzinte

asLta,lrxe irrx \i, 
AoYTEFtITO,

300. a dxác z
SZIKES SZ ORVVÁ, ’

kávés teríték
és

2SEBKEHDÖ-BAKTÁR.

4!; ,-os bank-kölcsön
földbirtokra, vagy nagyobb bérbázakra, 
1000 forinttól kezdve egy millióig 25, 32, 

vagy 42 évi tőketörlesztéssel.
POLLÁK JÁNOS

bizományi- és ügynöki irodája
Budapest, kerepesi-út 65.

1389. NvrmatöH KUTASí IMiS kíny^omd^b^

1889. XXI

8l6fi*.<«el #r*k : 
Belyben és postán kiildú

SCT =”e ■ • • • 1C;ír;- 
Fél evr« .... •>
Kegyed évre .__^ * * * 5<]

Egyes szám 5 feri
£ lap svellsmi résaéí Illető r 
I- akö«Jeiaáay
rftrsa.l534. t- '-fr*J
i*». — * **vricv«sí5f Jv *« 

ieenlve kSláeoéb.

ílöftsethetni helyben : 
T3LBOD1 K. LAJOS nJl 
08AT3Y KiROLY könyi 
Fereikedéaébon és a hiadóhÍTl 
talban KUTAäl IMkr. r nyf 
eyoa:díjéban ■ apoatahivstal 

alján.

Védekezés a
Az országos gazd 

oly tevékenyen munkf 
gazdasági érdekek isti 
míves életünk modern 
körül: ez idei prog; 
pontja gyanánt a fii 
tüzetesebb tanulmány 
A filloxera-vész mérti 
és a védekezés legha 
kipnhatolása végett re 
egyesület a tokaj-hegj 
is, melynek részleteire 
annak idején bőséges- 
ügy an e czél vezérii 
i8 a Francziaországb 
rendezésével, melyre 
miniszter is kilátásba 
gát. Az előbb érintett 
rándulás eredményeké] 
zók megállapították 
melyek szerint a véi 
foganatosittatniok kell 
sülét tehát most már 
irányelvek a föidraiv 
védekezést illető rei 
vényre jussanak. E 
Aurél gróf feliratot in 
gróf földmivelási min: 
védekezés módjai kö 
ajánlja, mint olyanoka 
nosságban a gazdasági 
gáévá tett:

1. Magyarország le 
dig az amerikai oltvány 
mutatkozott legeredméay 
zés e módjánál azonban 
szóiéi aijátelepitéséhez ói 
rikai, ültetésre alkalmas 
ség, a mivel jelenleg ne 
dezünk tehát Nagy méltó 
tézkedésével oda hatni s: 
az ily alkalmas amerikai 
az ország különböző tala 
kein lehetőleg sok magát 
termelő telep létesüljön 
kezelésre rendeztesseaek 
és a közel jövőben alak 
újonnan létesülő telepeki 
szükséges veszszót ingy 
birtokosság pedig leheti 
hol erre szükség van, ol 
hesse általuk vesszószük

2. A tokaj-hegyalji
m'g egyrészt örvendetes- 
lók azt, hogy az e^yes 
szénkénegezés általi véd 
keresztül, ha a szóló é 
a szólő ültetési, mivelé-i 
nősége stb. a védekezés 
felelnek, épp oly szomoi 
a tapasztalatra, hogy 3 
áhított szénkéneg lényeg 
kerül a gazdának, mint 
külföldről hozatja be. Ts 
az is, hogy a Magyarors: 
kéneg minősége oly ros 
helyen csupán a szénkén 
azt, hogy a gazdák nagy 
ga pénzen kereszíüivitt : 
kertel en maradt. — Es 
méltóságodhoz az iránt, 1 
ahó főidmivelési miniszte 
aet léptessen életbe, a 
szénkéneg olcsóbb előál 
fényezni, másrészt pedi 
szoliditást honositanduak 
tökéletesen jó és védeke 
keneget enged a gazda 
jutni. 6

3. A hegyaljai kir 
szakértők és gyakorlati 
tüenkai fajokból csupán

j?e t találták olyannak, a 
oan és minden körűimén 
. ; a többi fajokra

az’ ^°8y csupán
tlh!rajiati iszonyok kő
Wo C8a^ viszonylagosai 
fezésre sikeresen aikalm
eli0»f^nipana sauvage - 
ttinva^ — egyes szőlővi 
kfi/a 82 a megkivántató b 
rib« Stg mé8is kényszer! ra‘ka, fokhoz is nyúl
ménv a-Q niacsen tisztában 
sern^p i1026 eredményese 
. *■ Fölmerül tehát első
mt kísérleteknek, a mel


